
Dalykas 

Prašymai priimti prejudicinį sprendimą — Arbeitsgericht Passau 
— Pagrindinių teisių chartijos (OL C 83, p. 389) 31 straipsnio 2 
dalies ir 2003 m. lapkričio 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2003/88/EB dėl tam tikrų darbo laiko organizavimo 
aspektų (OL L 299, p. 9; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių 
k., 5 sk., 4 t., p. 381) 7 straipsnio 1 dalies išaiškinimas — 
Įprasto darbo laiko įmonėje sumažinimas sutrumpinus darbo 
laiką (Kurzarbeit) — Nacionalinės teisės nuostata, pagal kurią 
mokamų kasmetinių atostogų, į kurias darbuotojas turi teisę, 
trukmė sumažinama atsižvelgiant į dirbant sutrumpintą darbo 
laiką išdirbtų dienų skaičių 

Rezoliucinė dalis 

Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 31 straipsnio 2 dalis ir 
2003 m. lapkričio 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2003/88/EB dėl tam tikrų darbo laiko organizavimo aspektų 7 
straipsnio 1 dalis aiškintinos taip, kad jomis nedraudžiamos naciona
linės teisės nuostatos arba praktika, kaip antai įmonės ir įmonės 
komiteto sudarytas socialinis planas, pagal kurias darbuotojo, kurio 
darbo laikas buvo sutrumpintas, mokamų kasmetinių atostogų, į kurias 
jis turi teisę, trukmė apskaičiuojama taikant pro rata temporis principą. 

( 1 ) OL C 269, 2011 9 10. 

2012 m. lapkričio 8 d. Teisingumo Teismo (ketvirtoji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Graikijos Respubliką 

(Byla C-244/11) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 ir 56 straips
niai — Tvarka, pagal kurią balsavimo teisėms, sudarančioms 
daugiau kaip 20 % tam tikrų „strateginių akcinių bendrovių“ 
akcinio kapitalo, įgyti reikalingas išankstinis leidimas — Tam 
tikrų šių bendrovių priimtų sprendimų kontrolė „a posteriori“) 

(2013/C 9/22) 

Proceso kalba: graikų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama E. Montaguti ir G. 
Zavvos 

Atsakovė: Graikijos Respublika, atstovaujama P. Mylonopoulos ir 
K. Boskovits 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Nacionalinės teisės 
normos, pagal kurias balsavimo teisių, atstovaujančių 20 % ar 
daugiau strateginės nacionalinės svarbos įmonių kapitalo, 
įgijimas susiejamas su išankstiniu leidimu — SESV 49 ir 63 
straipsnių pažeidimas 

Rezoliucinė dalis 

1. Nustatydama reikalavimus, kurie įtvirtinti Įstatymo 3631/2008 
dėl nacionalinės socialinės sanglaudos fondo įsteigimo 11 
straipsnio 1 dalyje, skaitomoje kartu su 11 straipsnio 2 dalimi, 
ir 11 straipsnio 3 dalyje, Graikijos Respublika neįvykdė įsiparei
gojimų pagal EB 43 straipsnį, susijusį su įsisteigimo laisve. 

2. Priteisti iš Graikijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas 

( 1 ) OL C 219, 2011 7 23. 

2012 m. lapkričio 6 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje (Asylgerichtshof (Austrija) 
prašymas priimti prejudicinį sprendimą) K prieš 

Bundesasylamt 

(Byla C-245/11) ( 1 ) 

(Reglamentas (EB) Nr. 343/2003 — Valstybės narės, atsa
kingos už trečiosios šalies piliečio vienoje iš valstybių narių 
pateikto prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, nustatymas — 
Humanitarinė išlyga — Šio reglamento 15 straipsnis — Vals
tybėje narėje prieglobstį turintis asmuo, priklausantis nuo 
prieglobsčio prašytojo pagalbos dėl sunkios ligos — Regla
mento 15 straipsnio 2 dalis — Šios valstybės narės, kuri 
nėra atsakinga pagal to paties reglamento III skyriuje įtvir
tintus kriterijus, pareiga išnagrinėti šio prieglobsčio prašytojo 

pateiktą prieglobsčio prašymą — Sąlygos) 

(2013/C 9/23) 

Proceso kalba: vokiečių 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Asylgerichtshof 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: K 

Atsakovė: Bundesasylamt 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Asylgerichtshof — 
2003 m. vasario 18 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 343/2003, 
nustatančio valstybės narės, atsakingos už trečiosios šalies 
piliečio vienoje iš valstybių narių pateikto prieglobsčio prašymo 
nagrinėjimą, nustatymo kriterijus ir mechanizmus, (OL L 50, 
p. 1; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 19 sk., 6 t., 
p. 109) 3 straipsnio 2 dalies ir 15 straipsnio išaiškinimas — 
Valstybės narės pareiga dėl humanitarinių priežasčių išnagrinėti 
jai pateiktą prieglobsčio prašymą, net jeigu ji neturi tokios 
pareigos pagal Reglamente (EB) Nr. 343/2003 įtvirtintus krite
rijus — Glaudus ryšys tarp prieglobsčio prašytojo ir šioje vals
tybėje narėje prieglobstį jau turinčio labai pažeidžiamo asmens
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